Warranty Information
This product has a limited 1 year warranty in North America and Australia.
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

Warranty terms & conditions

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.

Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology’s jurisdiction.
a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.
b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)
c) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.
d) Warranty mark/stickers are not removed or broken.

Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology’s maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated value, excluding
shipping, handling, and other fees). SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no circumstances will SilverStone
Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of business, loss of

contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of such damages.

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a second hand
purchaser.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone authorized distributors or SilverStone
http://www.silverstonetek.com.
Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (ii) You shall bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the product, you must be issued a

Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates.

profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of warranty,

Return Merchandise Authorization (“RMA”) number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone’s official website.

St vERSTONE"

Designing Inspiration

i PS13

_ Quick access filters for easy cleaning
- All black painted interior for stylish look
Supports graphics cards up to 13.7 inches
Highly flexible drive storage options

Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested.

Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. All products should be sent

back to the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after 30 days, customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology

in USA by first downloading the “USA RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.

http://silverstonetek.com/contactus.php

For Australia only (support@silverstonetek.com)
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details.
SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238

(standard international call charges apply)

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)

For all other regions (support@silverstonetek.com)

SilverStone Technology Co., Ltd.

www.silverstonetek.com

support@silverstonetek.com
NO: G11225550

Specifications
Model No. SST-PS13B (black), SST-PS13B-W (black + window)
Material Plastic panel, steel body
Motherboard ATX (up to 12” x11”) , Micro ATX
Drive Bay External 5.25"x2,35 x1

Internal 3.5"x 1, 2.5” or 3.5"HDD x 2

Cooling System  Front 120mm fan slot x 2 (included 120mm fan x 1)
Rear 120mm fan slot x 1
Bottom 120mm fan slot x 1
Side 120mm fan slot x 2 (SST-PS13B only)
Expansion Slot 7

Front I/0O Port USB 3.0 x 2, audiox 1, MIC x 1

Power Supply Standard PS2 (ATX)

Expansion Card  Support up to 13.7”, width restriction* - 4.92"~5.91"

CPU cooler Limit  162mm (none window), 159mm (window)
PSU Limit 174mm

Dimension 182mm (W) x 426mm (H) x 400mm (D) , 31 liters

*Depending on installed drives

PRECISHIN scxics

Affordable, simple, and great performing ATX tower chassis

Motherboard back plate opening for quick CPU cooler assembly

PICTURE ITEM PURPOSE
§ SCREW A #6-32 X4 MOTHERBOARD STANDOFF
@ SCREW B M3 X4 SECURE 2.5" HDD
@ SCREW C #6-32 X5 SECURE PSU, MB, 3.5" HDD
@ SCREW SLEEVE SECURE STANDOFF
O PACKAGE

MANUAL

PSU (OPTION) —{lf

120MM FAN SLOT X1 —
ATX MB (OPTION) —;
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RIGHT-SIDE-PANEL

I 5.25" DRIVE BAY X2

L 3.25" DRIVE BAY X1
POWER BUTTON
RESET BUTTON

j‘ USB 3.0 X2 + SPK + MIC
2.5" OR 3.5 HDD X2

\;120MM FAN SLOT X1

120MM FAN SLOT X2

LEFT-SIDE-PANEL

” 120MM FAN SLOT X2
(INCLUDED 120MM FAN X1)



3.5” & 5.25” Front Bay Device Installation (2) Power supply limitation

I ENGLISH PYCCKUI
Remove front panel as indicated in the diagram CHUMUTE NNLIEBYIO NaHerb, Kak NOKA3aHo Ha PUCYHKE
DEUTSCH {1204
Frontblende wie abgebildet entfernen K (] 77~ BB T AR IE T HR SRR
FRANGAIS (=R
Retirez le panneau frontal comme indiqué dans le diagramme ERrahd&ESc700 b3k LERYSSLET
ESPANOL 3
Retire el panel frontal como se indica en el diagrama O 201 8 e s 2l
ITALIANO 517Nz hd
Rimuovere il pannello frontale come indicato nella figura EAKE 7 FR AR IF T B T 44 AR
i ENGLISH PYCCKUI {
Secure with screws from both side 3aKkpenuTe BUHTaMM ¢ 06EnxX CTOPOH (
DEUTSCH ZRETx o
Mit Schrauben von beiden Seiten sichern TR RIS AR AR E E j
FRANCAIS (=R
Fixez avec des vis de chaque c6té FCTHEIEBEE LET
ESPANOL
Asegure con tornillos desde ambos lados 242 LIALZ D& ELICH
s -
ITALIANO B R 3
Fissare con viti su entrambi i lati F A AR 2L [E
ENGLISH PYCCKUA
5” / 3 5” D The PS13 supports power supply with depth of up to 174mm Kopnyc PS13 fonyckaeT yctaHoBKy 6510ka nuTaHus rmy6uHor ao 174 mm
ENGLISH PYCCKW DEUTSCH ZEEtyy
Install and secure the 2.5”/ 3.5” hard drive onto the hard drive bracket = YcTaHoBuTe Ha KpOHLWTElH 1 3akpenuTe 2.5 / 3,5-A0AMOBbIN Das PS13 unterstitzt Netzteile mit einer Tiefe von bis zu 174 mm. PS13#9PSUR] FH 48 %3R5 451 74mm
KECTKMIA ANCK
£H
DEUTSCH - ) ZRbhx ) FRANGAIS B & &
installieren und fixieren Sie die 2.5/3,5 Zoll-Festplatte in der #52.57 / 3.5" WRRRIEEMMR. Le PS13 est compatible avec les alimentations d'une profondeur inférieure ou égale a PSI3ILME174mmDRYTE DBREVR—F LET,
estplattenhalterung 174mm.
FRANGAIS ]

ESPANOL g I o

Installez et fixez le disque dur de 2.5” / 3,5"sur la console du disque dur 2.5” '/ 3.5" N—FF 4 X2 BS54 TEN— FF4RY - IS5
Ty bz VR R— LLTEELES

~ La PS13 acepta fuentes de alimentacion con una profundidad de hasta 174mm. PS132 174mmel 21018 2= W MECH0INHX XIS LICH
ESPANOL =
Instale y fije el disco duro de 2.5" / 3,5” al bracket para discos duros 5" 5" E210|B2 5t S20l8 Sai3lo) & &stn .
y i P %%ﬁéa% ol ot ol H 2ol St ITALIANO ﬁﬁ%q:‘x
e N . . N
ITALIANO 5] ﬂgq] b'a PS13 supporta alimentatori con profondita fino a 174mm. PS13HIPSUR] Al 2 25 (8] 451 74mm
Installare e fissare il disco rigido da 2.5” / 3,5” al relativo supporto #2.5" / 3.5” BERETBEE

(3) Graphics card / expansion card length limitation

The PS13 was designed to accommodate oversized components, but we still recommend referring to the following dimension guidelines:
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(1) CPU Cooler limitation 5 o f)
e T~
3MM
° o ©Ew€ o
o \\ i
151.45MM ]
159MM 141.95MM
o
T
i =
° |
126.05MM ﬂ
= — ) — it PRI
O ol Jof PpC09 EEET ime|
[
O He\ 701 E& JoH©® © © 349.5MM
1 ENGLISH PYCCKMi
QMM PS13 can support expansion/graphics card up to 13.7 inches (349mm), which should PS13 noaaepxuBaeT yCTaHOBKY KapTbl paclumpeHns/rpachnyeckoin KapTbl ANUMHOK A0
a&ply to nearly all retail or consumer cards. There is width restriction of 4.92 inches 349 MM, TO €CTb NPaKTUYECKN MIOBOI OCTYMHOM B NPOAaKe KapThbl. OrpaHuyeHne No
7MM (125mm) to 5.91 inches (150mm) depending on the thickness of the drives installed LUMPVHE cocTaBnsieT oT 125 40 150 MM, B 3aBUCMMOCTIA OT TOMLLMHBI ANCKOB, YCTAHOBMEHHBIX
on the side plate. Ha 6okoBoI naHenu.
~ DEUTSCH 24 1==hvg
2=
ENGLISH PyCCKun PS13 kann eine Erweiterungs-/Grafikkarte bis 349 mm unterstiitzen, womit nahezu PS13323813. 70 (349mm) £ EEA £, HHE - EEHHEREE
Height limitation for CPU cooler is 162mm with 7mm clearance over the motherboard’s OrpaHu4eHue no BbICoTe ANA CUCTeMbl OXNaxAeHUs npoueccopa coctasnset 162 mm alle im Einzelhandel erhaltlichen Karten abgedeckt sind. Es gibt je nach Dicke der an FE 5 R PRI A4, 920 (125mm) 5. 971 met (150mm) 2 [8], kMBS
top edge. C 7-MM 3a30pOM Ha/i BEPXHUM KPaem CUCTEMHON MnnaTb der seitlichen Blende installierten Laufwerke eine Breitenbeschrankung von 125 bis " ’ .
mm.
it fur CPU-Kuhler 162 it F 7 %EEE‘J& FRANGAIS
shenbeschrank - Kl . . e [ N X . . . = N s N — kT
Z‘ggri’;\beicerrr?/lr:)lﬁggb;arrd-Oberll:ar?l; mm mit einem Freiraum von 7 mm Cooler PR R 162mm, Coo | er SR S a8 AR i F 7mm Le PS13 peut prendre en charge une carte graphique/d'extension “‘SS“ 4 13,7 pouces 37;5771_/2 (:34!3%\) mém*égg'?ﬁ‘éli éﬂ%/\#ﬁﬁ‘:%%?ﬁ
- (34b? mr“), cetqu\ doit cc;rre‘sporédrle a quazlm:rélztoutes Ies(1czagtes a)u stg%l ou grand FL T4 924 2F (125m) In 555 o 437’05#']’6373‘35 J
- ublic. Il existe une restriction de largeur de 4, ouces mm) a 5,91 pouces . - °
FRANCAIS S m|mo o N {)1 50 mm) en fonction de I'épaisseur Jes disques ihstaies sur 1a plaque latérale.
La limitation de hauteur des refroidisseurs de processeurs est 162mm avec un CPUY — S —DESREF. T H—HR— FELAIDFRBImER > T\ ESPANOL
espace de 7mm au-dessus du bord supérieur de la carte mere 162mm T, _ _ _
~ La PS13 puede aceptar tarjetas graficas/de expansion de hasta 13,7 pulgadas (349mm), (349mm) ©| =&/ JeH® JIES KRS 5= AS0], 0l= HHe| LE
que deberian aplicarse a casi todas las tarjetas existentes. Existe una restriccion de = Zoteol Sed .50 2 E0ll X0 A=
ESPANOL aheinirs Gosue 3,52 pulgadss (12m) hesta .91 pulgadas (150mm) depondiends del (025 4820157 (128mm) G4 5.6181%1 (15omm) 7141 20| Al Lick
La limitacion de altura para disipadores de CPU es de 162mm con un espacio CPU Z¢2i2 =0| H&t2 162mmE A HIIZ2E Afct L& X2 2122 grosor de los dispositivos \nstaﬂados en la placa lateral.
libre de 7mm sobre el borde superior de la placa base. SIE X0t 7mmeLICh.
ITALIANO
ITALIANO 5k IPs1ﬁ suppor:ladsche%ebd'esplansio_ne/grafi(_:r‘\enlul?ghehfiné) ad_13,7 §$Ili°i| <d34‘? ), g FH¥13. 704 (349mm) KE R, HEETEAHRL R R ERIZMAERLE, RRFRE
La limitazione dell'altezza del dissipatore di calore CPU & di 162 millimetri con uno Cool 252162mm, Cool JE SRR =7 unghezza che doyrebbe applicarsi a quasi tutte e schede di vendita al dettaglio e di FE R R PRHINTF4. 9205 (125mm) 5. 9105 (150mm) . [8), 4 {NIIZ 22 55 AR 22 /5 1
spazio libero di 7 mm sopra il bordd superiore della scheda madre. oo ler fR7E2162mm, Cooler SMIR S VB 4R E3AF 7mm largo consumo. C'é una limitazione della larghezza da 4,92 poliici (125 mm) a 5,91 pollici

(150 mm) in base allo spessore delle unita installate sulla piastra laterale.
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